
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

3639

DOC 50 0753/006DOC 50 0753/006

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

PROJET DE LOIWETSONTWERP

8 november 2001 8 novembre 2001

Documents précédents :

Doc 50 0753/ (2000/2001) :
001 : Proposition de loi de Monsieur Ansoms et Mmes Creyf et Pieters.
002  en 003: Amendements.
004 : Rapport.
005 : Texte adopté par la commission.

Voir aussi :
Compte rendu intégral :
8 novembre 2001.

Voorgaande documenten :

Doc 50 0753/ (2000/2001) :
001 :  Wetsvoorstel van de heer Ansoms en de dames Creyf en Pieters.

002 en 003 :  Amendementen.
004 : Verslag.
005 : Tekst aangenomen door de commissie.

Zie ook :
Integraal verslag :
8 november 2001

 betreffende de reclame voor
motorvoertuigen

relatif à la publicité pour les
véhicules à moteurs

TEKST AANGENOMEN IN PLENAIRE VERGADERING
EN OVERGEZONDEN AAN DE SENAAT

TEXTE ADOPTÉ EN SÉANCE PLÉNIÈRE
ET TRANSMIS AU SÉNAT



2 0753/006DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 50 0000/000 : Document parlementaire de la 50e législature,
suivi du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec à gauche, le

compte rendu intégral et, à droite, le compte
rendu analytique traduit des interventions (sur
papier blanc, avec les annexes)

CRIV : Version Provisoire du Compte Rendu intégral
(sur papier vert)

CRABV : Compte Rendu Analytique (sur papier bleu)
PLEN : Séance plénière (couverture blanche)
COM : Réunion de commission (couverture beige)

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : aff.generales@laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers
Bestellingen :
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : alg.zaken@deKamer.be

AGALEV-ECOLO : Anders gaan leven / Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
FN : Front National
PRL FDF MCC : Parti Réformateur libéral - Front démocratique francophone-Mouvement des Citoyens pour le Changement
PS : Parti socialiste
PSC : Parti social-chrétien
SP.A : Socialistische Partij Anders
VLAAMS BLOK : Vlaams Blok
VLD : Vlaamse Liberalen en Democraten
VU&ID : Volksunie&ID21

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 50 0000/000 : Parlementair document van de 50e zittingsperiode +
basisnummer en volgnummer

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Integraal Verslag, met links het definitieve integraal

verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de
toespraken (op wit papier, bevat ook de bijlagen)

CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (op groen
papier)

CRABV : Beknopt Verslag (op blauw papier)
PLEN : Plenum (witte kaft)
COM : Commissievergadering (beige kaft)



30753/006DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Pour l’application de la présente loi, il faut entendre
par :

1° «publicité» : Toute communication ayant comme
but direct ou indirect de promouvoir la vente, quel que
soit le lieu ou les moyens de communication mis en
oeuvre.

2° «véhicule à moteur» : tout véhicule pourvu d’un
moteur et destiné à circuler par ses moyens propres.

Art. 3

Afin de promouvoir la sécurité routière, toute publi-
cité pour des véhicules à moteur doit comporter un
avertissement portant sur la responsabilité du conduc-
teur relative à la prudence au volant.

Le Roi fixe les modalités de la mise en œuvre de
l’avertissement. Il en fixe la forme et la teneur après
consultation de l’Institut belge pour la sécurité routière.

Art. 4

Sera puni d’un emprisonnement d’un mois à un an
et d’une amende de cent francs à quinze mille francs
ou d’une de ces peines seulement, celui qui aura enfreint
la présente loi ou ses arrêtés d’exécution. Cette
disposition ne s’applique pas aux éditeurs, aux
imprimeurs et, en général, à toutes les personnes qui
ont participé à la diffusion de la publicité, à condition
qu’elles mentionnent le nom de la personne, établie en
Belgique, qui en est l’auteur ou qui a pris l’initiative de
la diffuser.

Art. 5

Le Roi désigne les agents compétents pour recher-
cher et constater les infractions mentionnées à l’arti-
cle 4.

En cas d’infraction à la présente loi ou à ses arrêtés
d’exécution, le fonctionnaire désigné à cette fin par le
Roi au sein du ministère des Communications, peut

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Voor de toepassing van deze wet, moet worden ver-
staan onder :

1° «reclame»: Elke mededeling die rechtstreeks of
onrechtstreeks ten doel heeft de verkoop te bevorde-
ren ongeacht de plaats of de aangewende communica-
tiemiddelen.

2° «motorvoertuig» : elk voertuig uitgerust met een
motor, bestemd om op eigen kracht te rijden.

Art. 3

Teneinde de verkeersveiligheid te bevorderen moet
elke reclame voor motorvoertuigen een waarschuwing
bevatten betreffende de verantwoordelijkheid van de
bestuurder in verband met het veilig rijgedrag.

De Koning bepaalt de nadere regels omtrent het aan-
brengen van de waarschuwing.  Na raadpleging van
het Belgisch Instituut voor de verkeersveiligheid stelt
Hij de vorm en de inhoud ervan vast.

Art.4

Met gevangenisstraf van een maand tot een jaar en
met geldboete van honderd frank tot vijftienduizend
frank of met een van die straffen alleen wordt gestraft
hij die deze wet en haar uitvoeringsbesluiten niet na-
leeft.   Deze bepaling is niet van toepassing op de uit-
gevers, drukkers en in het algemeen op alle personen
die bij de verspreiding van de reclame betrokken zijn,
indien zij de naam vermelden van de in België geves-
tigde persoon die er de auteur van is of die het initiatief
tot het verspreiden ervan genomen heeft.

Art.5

De Koning wijst de ambtenaren aan die bevoegd zijn
voor het opsporen en het vaststellen van de in artikel 4
vermelde misdrijven.

Bij overtreding van deze wet of van de uitvoerings-
besluiten ervan kan de ambtenaar, daartoe aangesteld
door de Koning binnen het ministerie van
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Verkeerswezen, een geldsom bepalen waarvan de vrij-
willige betaling door de dader van de overtreding, de
strafvordering doet vervallen. Wordt de betaling gewei-
gerd, dan wordt het dossier aan de procureur des
Konings toegezonden.

Het bedrag van de te betalen geldsom mag niet la-
ger zijn dan het minimum noch hoger dan het maxi-
mum van de voor het misdrijf bepaalde geldboete. Het
bedrag van deze geldsommen wordt verhoogd met de
opdeciemen die van toepassing zijn op de strafrechte-
lijke geldboeten.

De geldsom wordt gestort op de rekening van het
Belgisch Instituut voor de Verkeersveiligheid binnen de
periode en volgens de nadere regels die door de Ko-
ning worden vastgesteld.

Art. 6

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

fixer une somme dont le paiement volontaire par l’auteur
de l’infraction éteint l’action publique. En cas de refus
de paiement, le dossier est transmis au procureur du
Roi.

Le montant de la somme à payer ne peut être infé-
rieur au minimum ni excéder le maximum de l’amende
fixée pour l’infraction. Le montant de ces sommes est
majoré des décimes additionnels applicables aux amen-
des pénales.

La somme est versée sur le compte de l’Institut belge
pour la sécurité routière dans le délai et selon les mo-
dalités fixés par le Roi.

Art. 6

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

Bruxelles, le 8 novembre 2001

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 8 november 2001

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Francis GRAULICH
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